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See the notice on TED website

532713-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de engenharia – B404/Elbe, Wehrbrücke Geesthacht (ASB 2528506),, 
Örtliche Bauüberwachung u. Nachtragsmanagement Korrosionsschutz Los 4
OJ S 146/2026 31/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Landesbetrieb Straßenbau und Verkehr Schleswig-Holstein, Standort Lübeck
Correio eletrónico: vergabegruppe-itzehoe@lbv-sh.landsh.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: B404/Elbe, Wehrbrücke Geesthacht (ASB 2528506),, Örtliche Bauüberwachung u. 
Nachtragsmanagement Korrosionsschutz Los 4
Descrição: Örtliche Bauüberwachung u. Nachtragsmanagement Korrosionsschutz Los 4
Identificador do procedimento: 10a2d941-e100-41bc-b3ab-13f69022c442
Identificador interno: FG 2884 26 120
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71300000 Serviços de engenharia

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Geesthacht
Código postal: 21502
Subdivisão do país (NUTS): Herzogtum Lauenburg (DEF06)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: 
Fraude: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Atividades suspensas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/532713-2026
mailto:vergabegruppe-itzehoe@lbv-sh.landsh.de
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Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Insolvência: 
............................................................................................................................................................... 
Die §§ 123 bis 126 GWB bleiben unberührt.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: B404/Elbe, Wehrbrücke Geesthacht (ASB 2528506),, Örtliche Bauüberwachung u. 
Nachtragsmanagement Korrosionsschutz Los 4
Descrição: Örtliche Bauüberwachung, Nachtragsmanagement und Leistung der 
Baubesprechungen im Rahmen der Erneuerung des Korrosionsschutzes einer Stahlbrücke 
(BW B404/Elbe, Wehrbrücke Geesthacht) und der dazugehörigen Stahlbauarbeiten.
Identificador interno: FG 2884 26 120

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71300000 Serviços de engenharia

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Geesthacht
Código postal: 21502
Subdivisão do país (NUTS): Herzogtum Lauenburg (DEF06)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 14/09/2026
Data de fim da duração: 31/10/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
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Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Angabe, welche Teile des Auftrags das Unternehmen unter 
Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt gemäß § 46 (3) Nr. 10 VgV

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Nachweis, dass im Auftragsfall durch eine 
Haftpflichtversicherung eine Deckungssumme für Personenschäden in Höhe von 2,0 Mio. € 
und für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) in Höhe von 2,0 Mio. € gegeben ist.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder 
Handelsregister oder der Handwerksrolle gemäß § 44 VgV

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: § 46 (3) Nr. 2 VgV: Leistungsfähigkeit der technischen 
Fachkräfte, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen, inkl. 
berufliche Befähigung. Der Bieter muss mindestens folgende Befähigung aufweisen: 
Insgesamt sind mindestens zwei fest eingeplante und nicht wechselnde örtliche 
Bauüberwacher/innen (1 Ingenieur und 1 Techniker) für die Leistung einzusetzen. Zusätzlich 
sind Stellvertreter für die beiden vorzusehen. Ein Konzept der Personalverteilung ist mit dem 
Angebot vorzulegen. Folgende Anforderungen werden an die Befähigung gestellt: Örtliche/r 
Bauüberwacher/Ingenieur/in): Der/die Ingenieur/in muss über ein abgeschlossenes Studium 
(Universität, Technische Hochschule oder Fachhochschule) des Bauingenieurwesens mit der 
Vertiefungsrichtung Konstruktiver Ingenieurbau/Stahlbau verfügen. Dabei soll sie/er 
Erfahrungen in der Planung oder Bauüberwachung von Stahlbauarbeiten (Schweiß- und 
Korrosionsschutzarbeiten) im Brückenbau mindestens über 3 Jahre vorweisen können. Der
/die Hauptbearbeiter/-in und deren Vertretung müssen mindestens über 5 Jahre 
Berufserfahrung als Bauingenieur im Bereich des Konstruktiven Ingenieurbaus 
(Bauüberwachung) verfügen. Vertiefte baubetriebliche Kenntnisse insbesondere in Hinblick 
auf die Nachtragsbearbeitung im Zuge von Bau oder Instandsetzung von Ingenieurbauwerken 
von &gt; 1,5 Mio. € sind nachzuweisen. Es sind mindestens zwei Referenzen von 
Bauvorhaben, bei denen der/die Ingenieur/in in der Planung oder Bauüberwachung von 
Stahlbauarbeiten (Schweiß- und Korrosionsschutzarbeiten) im Brückenbau bzw. der 
Nachtragsbearbeitung tätig war, vorzulegen. Sehr gute Deutschkenntnisse in Wort und Schrift 
(mindestens Sprachniveau C1 oder ein vergleichbarer Nachweis) sind nachzuweisen. 
Örtlicher Bauüberwacher (Techniker/in): Der/die Techniker/in muss über eine abgeschlossene 
Ausbildung zum Techniker oder höhere Qualifikation verfügen. Der/die Techniker/in muss 
Berufserfahrung im Bereich der örtlichen Bauüberwachung im konstruktiven Ingenieurbau 
(vorzugsweise Stahlbauarbeiten) vorweisen. Es sind mindestens zwei Referenzen von 
Bauvorhaben, bei denen der/die Techniker/in im Bereich der örtlichen Bauüberwachung im 
konstruktiven Ingenieurbau (vorzugsweise Stahlbauarbeiten) tätig war, vorzulegen. Sehr gute 
Deutschkenntnisse in Wort und Schrift (mindestens Sprachniveau C1 oder ein vergleichbarer 
Nachweis) sind nachzuweisen.
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Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: § 46 (3) Nr. 9 VgV: Ausstattung, Geräte und technische 
Ausrüstung, über die das Unternehmen für die Ausführung des Auftrags verfügt. Über 
folgende Ausstattung muss der Bieter verfügen: AVA-System (iTWO oder ein gleichwertiges 
Programm) für die technische Abrechnung, Schichtdickenmessgerät, Schweißnahtlehren und 
alle weiteren Geräte zur Prüfung der Schweißnähte und des Korrosionsschutzes

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: siehe Vergabeunterlagen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 31/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/7/tenderId/121016292
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/7
/tenderId/121016292
URL: https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/7
/tenderId/121016292

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/7/tenderId/121016292
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 31/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 32 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung von Unterlagen gemäß § 56 VgV
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 31/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Entfällt, da keine öffentliche Verlesung stattfindet.
Informações adicionais: Nur Vertreter des Auftraggebers / der GMSH
Condições do contrato: 

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/7/tenderId/121016292
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/7/tenderId/121016292
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/7/tenderId/121016292
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/7/tenderId/121016292
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/7/tenderId/121016292
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/7/tenderId/121016292
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/7/tenderId/121016292
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/7/tenderId/121016292


532713-2026 Page 5/7

A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: siehe Vergabeunterlagen
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Vergabeprüfstelle beim LBV.SH
Instância de recurso: Vergabekammer beim Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Arbeit, 
Technologie und Tourismus des Landes Schleswig-Holstein
Informações sobre os prazos de recurso: Das Vergabeverfahren unterliegt den Vorschriften 
über das Nachprüfungsverfahren vor den Vergabekammern (§ 155 ff. GWB). Gemäß § 160 
Abs. 3 S. 1 GWB ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Ein wirksam erteilter 
Zuschlag kann nicht aufgehoben werden (§ 168 Abs. 2 Satz 1 GWB). Ist der Zuschlag bereits 
erteilt, kann die Unwirksamkeit eines Vertrages nach § 135 Abs. 2 GWB nur festgestellt 
werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der 
Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den Auftraggeber über den Abschluss 
des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht 
worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der EU bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der EU.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Gebäudemanagement Schleswig-Holstein AöR
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: 
Gebäudemanagement Schleswig-Holstein AöR
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Landesbetrieb Straßenbau und Verkehr Schleswig-Holstein, Standort Lübeck
Organização que recebe pedidos de participação: Gebäudemanagement Schleswig-Holstein 
AöR

8. Organizações
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8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer beim Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Arbeit, Technologie 
und Tourismus des Landes Schleswig-Holstein
Número de registo: t:04319884640
Endereço postal: Düsternbrooker Weg 94
Cidade: Kiel
Código postal: 24105
Subdivisão do país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefone: +49 431-988-4542
Fax: +49 431-988-4702
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0006
Nome oficial: Gebäudemanagement Schleswig-Holstein AöR
Número de registo: t:04315992300
Endereço postal: Küterstraße 30
Cidade: Kiel
Código postal: 24103
Subdivisão do país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemanha
Correio eletrónico: E-Vergabe-Fbdl@gmsh.de
Telefone: +49 431-599-2300
Fax: +49 431-599-1510
Endereço Internet: http://www.gmsh.de
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0010
Nome oficial: Landesbetrieb Straßenbau und Verkehr Schleswig-Holstein, Standort Lübeck
Número de registo: 01-1110-39
Endereço postal: Jerusalemsberg 9
Cidade: Lübeck
Código postal: 23568
Subdivisão do país (NUTS): Lübeck, Kreisfreie Stadt (DEF03)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabegruppe-itzehoe@lbv-sh.landsh.de
Telefone: +49 451 3710
Perfil do adquirente: https://www.e-vergabe-sh.de/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0011
Nome oficial: Vergabeprüfstelle beim LBV.SH
Número de registo: t:04313830

mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
mailto:E-Vergabe-Fbdl@gmsh.de
http://www.gmsh.de
mailto:vergabegruppe-itzehoe@lbv-sh.landsh.de
https://www.e-vergabe-sh.de/
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Endereço postal: Mercartorstraße 9
Cidade: Kiel
Código postal: 24116
Subdivisão do país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemanha
Correio eletrónico: PoststelleKI@lbv.sh.landsh.de
Telefone: +49 431 3830
Funções desta organização: 
Organização de mediação

8.1.  ORG-0012
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
2fde52f1-6152-43bb-9d3a-2b10538a4d80-01

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0000
Descrição das alterações: Pkt. 5.1.12 Aufträge werden nicht elektronisch erteilt.
Os documentos do concurso foram alterados em: 30/07/2026

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 44bceae4-9ad3-482a-a5b9-8a8ccfdfff65  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 30/07/2026 06:17:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 532713-2026
N.º de edição do JO S: 146/2026
Data de publicação: 31/07/2026

mailto:PoststelleKI@lbv.sh.landsh.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0000
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0006
	8.1. ORG-0010
	8.1. ORG-0011
	8.1. ORG-0012
	10. Alteração
	10.1. Alteração
	Informações sobre o anúncio

